
CONFESSION: Saturday at 4:00 P.M. 

DEVOTIONS: Miraculous medal Wednesdays after  
8:30 A.M. mass.  

Holy Hour 8:00 A.M.-8:25 A.M. daily (except Fridays). 

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: All 
day every Friday from 9:00AM to 8:45PM and benediction 
at 8:45PM. Followed by the NIGHT ADORATION all 
night long until the Celebration of the morning mass at 
8:30AM in the Chapel.  

Holy Spirit Roman Catholic Church 
1712 45th ST. Brooklyn, N.Y. 11204 

Rectory: 718-436-5565   Fax: 718-436-5586 

Holyspirit1712@gmail.com * https://www.holyspiritbrooklyn.org/ 

Rev. Fr. Rony Mendes, Administrator 

Rev. Fr. Joseph Bassey, Parochial Vicar from St. Rose of Lima Church 

Richard Yoon Song Pak, Deacon 

Diana Benavente-Paredes, Secretary 

Trustee, Joseph Marotta 

Mrs. Martha Castro, Religious Education DRE (Trustee)   

OFFICE HOURS: Monday - Friday 9:00AM-2:00PM 
Tuesday– Friday 5:00PM-8:00PM 

Saturdays and Sundays 10:00AM-1:30PM 

EMERGENCY SICK CALLS ONLY (929)541-7649 

March 8
th

, 2026  Third Sunday of Lent 

CONFESIONES: Sábados 4:00 P.M. 

DEVOCIONES:  Medalla milagrosa: miércoles después 
de misa de 8:30 A.M.  

Hora Santa: Todos los días de 8:00 A.M.-8:25 A.M.  
(Excepto viernes). 

EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO:  
Todos los viernes de 9:00AM-8:45PM y la bendición a las 
8:45PM seguida de la ADORACIÓN NOCTURNA toda la 
noche hasta la celebración de la Santa Misa a las 8:30AM en 
la Capilla. 

MASSES/MISAS: 

 Monday thru Saturday 
8:30 A.M.  In the Chapel 

 

Saturday/Sábados: 

7:00 P.M. Spanish  
     

Sunday/Domingos: 

9:00 A.M. Bilingual  
(English-Spanish)  
10:30 AM. Korean 

 12:00 PM. Spanish. 
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SATURDAY, March 7th, 2026 

8:30AM 

7:00PM*Por la Adoración Nocturna. Req. Por Miembros 

      *En Honor a la Virgen del Rosario. Req. Por los Devotos  

 Eusebio Osorio & Julia Flores (QEPD).  
Req. Por la Familia Osorio. 

SUNDAY, March 08th, 2026 
 Readings (Ex 17:3-7 | Rom 5:1-2,5-8 | Jn 4:42,15) 

9:00AM Anna Garone (RIP).  Req. By Joanne Porada & Family 

        *Happy 11th Birthday Leila T. Req. By her Parents 

10:30AM*Korean Mass 

12:00PM Flavio Franco & María Luisa Franco (QEPD).  
Req. Por Nancy Martinho. 

      *Por el Coro de Niños “Kids of Christ”.  
Req. Por su Director de Música  

MONDAY, March 09th, 2026 

8:30AM*Por la Conversión y Cumpleaños de Daisy Calixto.  
Req. Por sus Padres 

TUESDAY, March 10th, 2026 

8:30AM*For the Health of Fr. Jerome Jecewiz 

WEDNESDAY, March 11th, 2026 

8:30AM 

THURSDAY, March 12th, 2026 

8:30AM*Acción de Gracias por Sandy Victoria. Req. Por Cristina Chávez.  

FRIDAY,  March 13th, 2026 

8:30AM*First Friday Abstinence-1er Viernes de Abstinencia 

SATURDAY, March 14th, 2026 

8:30AM 

7:00PM*En Acción de Gracias a la Divina Misericordia 

por la Salud de la Familia Morales Barbosa 

SUNDAY, March 15th, 2026 
 Readings (1 Sm 16:1b6-7,10-13a | Eph 5:8-14 | Jn 9:1-41) 

9:00AM Santa Giacomo Polverino (RIP).   
Req. By Carla Polverino 

        Vera Petrocelli (RIP).  Req. By Sarah Petrocelii 

10:30AM*Korean Mass 

12:00PM*Por el Nacimiento de Noah Samuel Sapón.  
Req. Por Sus Padres. 

Ricardo García (QEPD). Req. Por Sandra 

  *Cumpleaños de Kelly E. DeLeon. Req. Por Cristina Chavez. 

SAT  
7:00PM 

SUN  
9:00AM 

SUN  
10:30AM 

SUN  
12:00PM 

DEVOTIONS:  
Miraculous medal Wednesdays after 8:30 A.M. mass.  
Holy Hour 8:00 A.M.-8:25 A.M. daily (except 
Fridays). 

ENGLISH BAPTISMS: 
 1st Sunday of the month at 2:00 P.M. parents must 
make arrangements at the rectory. Bring child’s birth 
certificate. Preparatory  session, will be in accord with 
the priest. 

MARRIAGES: 
 An appointment must be made with a priest six 
months in advanced of the proposed date. 

RELIGIOUS EDUCATION: 
 Classes for communion & confirmation start in the 
month of September. Registrations are open. 

ANOINTING & COMMUNION CALLS: 
 Those who wish to be anointed or receive communion 
at home, call the rectory to make arrangements. 

CENSUS: 
New Parishioners are requested to register at the 
rectory. Please notify us of any change of address, to 
help keep our census records accurate. 

BAUTISMOS EN ESPAÑOL:  
Primer y tercer sábado del mes a las 2:00 P.M. 
requisitos: Certificado de nacimiento. Clases de 
bautismo: segundo miércoles del mes 7:00 P.M. en la 
rectoría. 

MATRIMONIOS:  
la pareja deberá acordar una cita con el sacerdote al 
menos seis meses antes de la fecha de la boda. 

EDUCACIÓN RELIGIOSA:  
Las clases para comunión y confirmación comienzan 
en el mes de septiembre.  

UNCIÓN Y COMUNIÓN DE LOS ENFERMOS:  
Para visitar  una familia a la casa, por favor llamar a la 
rectoría. 

CENSO:  
Nuevos feligreses  registrarse en la rectoría. Notifique 
si hay cambio de dirección para actualizar los datos 
parroquiales.  

The BREAD & WINE offered this week 

is presented in honor of El Señor de la 

Clemencia Requested by Devotess 

Weekly Financial Report March 1st 

Second Collection for Maintenance  
$137.00 $85.00 - $242.00 

First Collection 
$566.00 $794.00 $451.00 $995.00 

Diocesan Collections 
Food 

Pantry 
Fuel 

Religious Ed.  
program 

THIS SUNDAY March 8th  DAY 
LIGHT SAVINGS TIME Starts!! Set 

your clock AHEAD ONE HOUR 
before going to bed on Saturday Night.  

ÉSTE DOMINGO 8 de Marzo Comienza el tiempo 
de ahorro de luz!!! adelante su reloj una hora. 
Ágalo antes de irse a dormir el sábado por la noche. 

$35.00 $37.00 $270.00 $163.00 
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Father Rony Mendes 

LENT 
A TIME 

FOR PRAYER, ALMSGIVING, 
AND FASTING 

THE SEVEN PENITENTIAL PSALMS 
Psalm 6, 31(32), 37(38), 50(51), 101(102), 129(130), and 142(143) 

PSALM 31 
1 For the leader. A psalm of David. 

I 
2 In you, LORD, I take refuge;a let me never be put to shame. In 
your righteousness deliver me; 3 incline your ear to me; make 
haste to rescue me! Be my rock of refuge, a stronghold to save me. 
CONTINUE IN YOUR BIBLE 4-25. 

 Psalm 37 
1 Of David. Do not fret because of evildoers, nor be envious of the 
wicked, 2 for they will soon wither like grass and fade like the 
green herb. 
3 Trust in the Lord and do good; dwell in the land and be secure. 
CONTINUE IN YOUR BIBLE 4-40b 

Psalm 51: Miserere 
1 For the director of music. A psalm of David. 
2 When Nathan the prophet came to him after David had gone in 
to Bathsheba. 
3 Have mercy on me, O God, according to your unfailing love; 
according to your great compassion blot out my transgressions. 
CONTINUE IN YOUR BIBLE 4-21 
 Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 
As it was in the beginning, is now, and ever shall be, 
world without end. Amen. 

Did you know March is dedicated as 
women’s month? 
  The Vatican celebrates women in  March, 
particularly around International Women’s Day 
(March 8), by highlighting their “creative genius,” 
“tender hearts,” and vital roles in society and the 
Church. Key activities include thematic tours of the 
Vatican Museums, high-level conferences on women's 
leadership, and papal calls for increased respect for 
women’s dignity and rights. 
 Women's History Month offers a time to reflect 
on the strength, resilience, and faith of women throughout history. 
It is a period to honor both historical figures, such as female 
saints, and the sacred, nurturing role of women in daily life. This 
month focuses on celebrating the divine feminine, fostering, 
spiritual growth, and recognizing the transformative power of 
women in faith communities, and in healing the planet.  
The Church encourages looking to the examples of Catholic 
women saints, such as St. Teresa of Calcutta and St. Joan of Arc, 
who have influenced society. 
 The female Catholic saints include revered figures spanning 
centuries, known for their faith, charity, and courage, such 
as Mother Teresa, Catherine of Siena, Joan of Arc, and Thérèse of 
Lisieux. Other prominent saints include Mary Magdalene, Clare of 
Assisi, Maria Goretti, and Kateri Tekakwitha. They are celebrated 
for diverse roles, including martyrs, mystics, and educators. The 
blessed mother is the sacred vessel par excellence for all 
generations. She the perfect model for us all. 
 In Her Spiritual Motherhood.  The BMV is full of grace 
and Model of Virtues for humanity ( both men and women of 
all times).  She is honored for her "yes" (fiat) to God's will, 
representing humility, patience, and charity. 
  We can notice that the Church has more women as 
frequent worshipers. Can you name your 3 favorite female 
figures in the Old Testament 3 in the Testament.  Tell me why 
you pick them.   HolySpiri1712@Gmail.com  

Shalom to you! Shalom a Todos! 

CUARESMA  
TIEMPO DE ORACIÓN, LIMOSNA, AYUNO  

LOS SIETE SALMOS PENITENCIALES 
Salmo 6, 31(32), 37(38), 50(51), 101(102), 129(130), y 142(143) 

Salmo 31 
1-2 Yo me refugio en ti, Señor, ¡que nunca me vea defraudado! 
Líbrame, por tu justicia 3 inclina tu oído hacia mí y ven pronto a 
socorrerme. Sé para mí una roca protectora, un baluarte donde me 
encuentre a salvo, CONTINUE EN SU BIBLIA 4-25 

Salmo 37 
1 De David. No te exasperes a causa de los malos, ni envidies a 
los que cometen injusticias, 2 porque pronto se secarán como el 
pasto y se marchitarán como la hierba verde. 3 Confía en el Señor 
y practica el bien; habita en la tierra y vive tranquilo: 
CONTINUE EN SU BIBLIA 4-40b 

Salmo 51: Miserére 
1 Del maestro de coro. Salmo de David. 2 Cuando el profeta 
Natán lo visitó, después que aquel se había unido a Betsabé. 3 
¡Ten piedad de mí, oh Dios, por tu bondad, por tu gran compasión, 
borra mis faltas! CONTINUE EN SU BIBLIA 4-21 
 Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. 
Como era en el principio, ahora y siempre, por los Siglos de los siglos. 
Amén. 

¿Sabías que marzo está dedicado al mes de la mujer? 
El Vaticano celebra a las mujeres en marzo, 

especialmente en torno al Día Internacional de la 
Mujer (8 de marzo), destacando su "genio creativo", 

su "corazón tierno" y su papel vital en la sociedad y la 
Iglesia. Entre las actividades clave se incluyen visitas 

temáticas a los Museos Vaticanos, conferencias de 
alto nivel sobre el liderazgo femenino y llamados 
papales a un mayor respeto por la dignidad y los 

derechos de las mujeres. 
El Mes de la Historia de la Mujer ofrece un momento 

para reflexionar sobre la fuerza, la resiliencia y la fe 
de las mujeres a lo largo de la historia. Es un período 

para honrar tanto a figuras históricas, como a las 
santas, como al papel sagrado y protector de las 

mujeres en la vida diaria. Este mes se centra en celebrar la 
divinidad femenina, fomentar el crecimiento espiritual y reconocer 

el poder transformador de las mujeres en las comunidades de fe y 
en la sanación del planeta. 

La Iglesia anima a observar los ejemplos de santas católicas, como 
Santa Teresa de Calcuta y Santa Juana de Arco, que han influido 

en la sociedad. Las santas católicas incluyen figuras veneradas a lo 
largo de los siglos, conocidas por su fe, caridad y valentía, como 

la Madre Teresa, Catalina de Siena, Juana de Arco y Teresa de 
Lisieux. Otras santas prominentes incluyen a María Magdalena, 

Clara de Asís, María Goretti y Kateri Tekakwitha. Se las celebra 
por diversos roles, incluyendo mártires, místicas y educadoras. La 
Santísima Madre es el vaso sagrado por excelencia para todas las 

generaciones. Ella es el modelo perfecto para todos nosotros. 
En su maternidad espiritual. La BMV está llena de gracia y es 

un modelo de virtudes para la humanidad (tanto hombres 
como mujeres de todos los tiempos). Es honrada por su "sí" (fiat) a 

la voluntad de Dios, representando la humildad, la paciencia y la 
caridad. 

Podemos observar que la Iglesia tiene más mujeres como fieles 
frecuentes. ¿Podrías nombrar tus 3 figuras femeninas 

favoritas del Antiguo Testamento? 3 en el Testamento. Dime 
por qué las elegiste. HolySpiri1712@Gmail.com 

Padre Rony Mendes 

https://bible.usccb.org/bible/psalms/31#23031002-a
mailto:HolySpiri1712@Gmail.com
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Jerome Jecewiz~Vanessa Felipe ~ Kathy Prischinello ~ Jimmy Sercia 
~ Stephen Brancaccio ~ Marie Carnaggio 

SI USTED DESEA AÑADIR A ALGUNA 

PERSONA A ESTA LISTA POR FAVOR 

LLAMAR A LA RECTORÍA (718)436-5565 

Holy Spirit Church invite you to join us in an 

initiative called: 
“INVITE A FRIEND TO MASS”  

 We want you to invite a friend or family 

member – not force, coerce, guilt into, but 

invite – or someone you know  to come to 

Mass with you. Someone you know who could 

come, but has not been to Mass. 

YOU WILL BE SURPRISED TO SEE 

WHAT A SIMPLE  INVITATION, WITH 

GOD”S LOVE, CAN DO. 

“Every Holy Mass, heard with devotion, 

produces in souls marvelous effects, 

abundant spiritual and material graces which 

we, ourselves do not know... It is easier for the earth 

to exist without the sun than without the sacrifice of 

the Holy Mass!”  

~Padre Pio of Pietrelcina 

La Iglesia del Espíritu Santo Los invita a que nos 

acompañe en la iniciativa llamada: 

“INVITA A UN AMIGO A MISA” 

 Nosotros queremos que invite a un amigo o 

familiar –no obligar, o chantajear, sino invitar– 

o conocido a venir a Misa con usted. Alguien 

que usted sabe que puede, pero no ha venido a 

Misa. 

SE SORPRENDERA AL VER LO QUE 

UNA IVITACIO, CON EL AMOR DE DIOS 

PUEDE HACER. 

“Cada Misa, escuchada con devoción, produce 

en las almas afectos maravillosos, abundantes, 

gracias espirituales y materiales las cuales nosotros 

mismos no sabemos.... Es más fácil que la tierra 

exista sin el sol que sin el sacrificio de la Misa” 

~Padre Pio de Pietrelcina. 

REZE POR NUESTROS ENFERMOS PLEASE PRAY FOR THE SICK 

“Take courage! I have overcome the world.” 
 World Youth Day in Seoul, Korea, will take place 

August 3-8, 2027. The logo and themes in preparation 

for WYD 2027 have been released: for 2025-

2026: “You also are my witnesses, because you 

have been with me” (Jn 15:27), and for 2026-

2027, including WYD Seoul: “Take courage! I 

have overcome the world.” (Jn 16:33). 

¡Ánimo! Yo he vencido al mundo. 
 La Jornada Mundial de la Juventud en Seúl, Corea, 

se celebrará del 3 al 8 de agosto de 2027. Se han 
publicado el logo y los temas de preparación para 
la JMJ 2027: para 2025-2026: «También ustedes 
son mis testigos, porque han estado conmigo» (Jn 
15:27), y para 2026-2027, incluyendo la JMJ Seúl: 
«¡Ánimo! Yo he vencido al mundo» (Jn 16:33). 

Our Vision Statement  
We envision by the end  2027 to be a vibrant welcoming, and 

multicultural community of faith with 50% increase in the 
youth participation that honors God and shares the Gospel 

through preaching and service.  We also envision a community 
that build a constructive religious dialogue with non Christians 

around us.  A church that reflects the love of God in every 
action, transforming society and promoting "the good life." 

even to the non Christian. 

Our Mission is  Statement 
Guided by the Holy Spirit in the school of Mary (Marian 

spirituality), our mission is to be and remain a living witnesses 
of Jesus Christ to the world around us, proclaiming the Gospel 
of love through word and sacraments that is beyond and above 

worldly wisdom.  This new evangelization of living hope 
within God's plan of salvation is the great commission in a 

multicultural environment. 

Nuestra Visión 
Para 2027, nos proponemos ser una comunidad de fe vibrante, 
acogedora y multicultural con un 50% más de participación 
juvenil, que honra a Dios y comparte el Evangelio mediante la 
predicación y el servicio. También visualizamos una 
comunidad que construye un diálogo religioso constructivo con 
los no cristianos de nuestro entorno. Una iglesia que refleja el 
amor de Dios en cada acción, transformando la sociedad y 
promoviendo la buena vida, incluso entre los no cristianos. 

Nuestra Misión 
 Guiados por el Espíritu Santo en la escuela de María 
(espiritualidad mariana), nuestra misión es ser y seguir siendo 
testigos vivos de Jesucristo en el mundo que nos rodea, 
proclamando el Evangelio del amor mediante la palabra y los 
sacramentos, que trasciende la sabiduría mundana. Esta nueva 
evangelización de la esperanza viva, dentro del plan de 
salvación de Dios, es la gran comisión en un entorno 
multicultural. 

LET US PRAY FOR OUR SICK. IF YOU WISH 

TO ADD SOMEONE TO THIS LIST, PLEASE 

CALL THE RECTORY AT (718) 436-5565. 
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Third Sunday of Lent 
March 8° Readings  (Ex 17:3-7 | Rom 5:1-2,5-8 | Jn 4:42,15) 

GROW AS A DISCIPLE:  
PRAY, STUDY, ENGAGE, SERVE 

 As the Israelites wandered in the desert, Moses 

heard their cries and recognized their deeper need, not 

simply for water, but for hope. And so Moses calls 

upon the Lord, who gives them water in the desert, 

revealing his trustworthiness. In the big and little ways 

that we ask the same question – “Is the Lord in our 

midst or not?” – our loving and generous Father 

reminds us that he has not abandoned us and that his 

goodness will ultimately prevail. It’s easy to become 

disgruntled like the Israelites when there is great pain 

and suffering around us. But through the ways that we 

care for one another and the peace that we find in 

prayer, the Father reminds us that he stands with us, 

granting us sustenance and grace. 

GO EVANGELIZE 
PRAYER, INVITATION, WITNESS, ACCOMPANIMENT 

 When Christ told the woman at the well that those 

who drink the water he gives will never thirst again, 

she thought he was offering literal water. Christ was 

instead revealing his own identity as the Son of God. 

This woman, who hears the words of Christ and knows 

God’s promise of a Messiah, is filled with hope as she 

comes to recognize that the Lord indeed was in her 

midst. And I find it interesting that when she told 

people in town of her encounter with Christ, she told 

them of how he saw the mistakes of her past. Jesus 

loved her, and called her to step into the fullness of 

who she could be by turning away from the past that 

she clung to. We live in a world where we have very 

real physical needs, like the Israelites who thirsted, and 

the need to be seen in love, like the Samaritan woman. 

Ultimately, at the core of both of these needs is the 

desire for the hope that only God can give. When we 

serve our neighbors and look upon others with love, we 

can also be the vessel through which the presence of 

God is made known. 

WITNESS 
In our world, people are constantly asking the question, 

“Is the Lord in our midst or not?” Reflect on one way 

that you can share the Good News of the Gospel 

through word or action to make the presence of God 

known to those in your community. 

By: Faith Catholic: Grow and Go 

Tercer Domingo de Cuaresma 
8° de Marzo Lectura (Ex 17:3-7 | Rom 5:1-2,5-8 | Jn 4:42,15) 

CRECER COMO DISCÍPULO: 
ORA, ESTUDIA, PARTICIPA, SIRVE 

 Mientras los israelitas vagaban por el desierto, 

Moisés oyó sus gritos y reconoció su necesidad más 

profunda, no solo de agua, sino también de esperanza. 

Así, Moisés invoca al Señor, quien les da agua en el 

desierto, revelando su fiabilidad. En las grandes y 

pequeñas formas en que nos hacemos la misma 

pregunta: “¿Está el Señor en medio de nosotros o no?”, 

nuestro Padre amoroso y generoso nos recuerda que no 

nos ha abandonado y que su bondad prevalecerá. Es 

fácil disgustarse como los israelitas cuando hay gran 

dolor y sufrimiento a nuestro alrededor. Pero a través 

de las formas en que nos cuidamos unos a otros y de la 

paz que encontramos en la oración, el Padre nos 

recuerda que está con nosotros y nos concede tanto 

sustento como gracia.  

IR y EVANGELIZAR 
ORACIÓN, INVITACIÓN, TESTIMONIO, ACOMPAÑAMIENTO 

 Cuando Cristo dijo a la mujer del pozo que los que 

beban del agua que él da no volverán a tener sed, ella 

pensó que le ofrecía agua literal. En cambio, Cristo 

revelaba su propia identidad como Hijo de Dios. Esta 

mujer, que escucha las palabras de Cristo y conoce la 

promesa divina de un Mesías, se llena de esperanza al 

reconocer que el Señor realmente estaba entre ellos. Y 

me parece interesante que, cuando contó a la gente del 

pueblo su encuentro con Cristo, les habló de cómo Él 

vio los errores de su pasado. Jesús la amaba y la llamó a 

entrar en la plenitud de lo que podía ser, apartándola del 

pasado al que se aferraba. Vivimos en un mundo en el 

que tenemos necesidades físicas muy reales, como las 

de los israelitas que tenían sed, y la necesidad de ser 

vistos con amor, como la de la mujer samaritana. En 

última instancia, en el núcleo de ambas necesidades 

está el deseo de la esperanza que solo Dios puede dar. 

Cuando servimos a nuestro prójimo y miramos a los 

demás con amor, también podemos ser el recipiente en 

el que se manifiesta la presencia de Dios. 

TESTIMONIAR 
 En nuestro mundo, la gente se pregunta 

constantemente: “¿Está el Señor entre nosotros o no?”. 

Reflexiona sobre una forma en que puedas compartir la 

Buena Nueva del Evangelio, ya sea mediante la palabra 

o la acción, para dar a conocer la presencia de Dios a 

los de tu comunidad. 

 Por: La Fe Católica: Crece y camina 
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Sábado 2 de Mayo en la 
escuela St. Edmund 

Preparatory High School  
en el 2474 Ocean Avenue, Brooklyn 

de 9AM-3:30PM. Todos los que 

deseen servir deben hacer cita 
con el Padre Rony Mendes antes del 10 de 

Abril para poder ser registrados. Llame a la Rectoría 
durante la mañana de lunes a viernes de 9:30am a 

1:00pm  

WORKSHOP .   
Saturday May 2 at St. Edmund 

Preparatory High School  

located at 2474 Ocean Avenue, 
Brooklyn  from 9AM-3:30PM . All 
those wishing to serve must make an 

appointment with Father Rony Mendes before 
April 10th to be registered. Call the Rectory 
Monday through Friday mornings from 9:30 a.m. to 
1:00 p.m. 

Each year, Holy Spirit Church partners with the 
Diocese of Brooklyn in the Annual Catholic Appeal, 
which funds essential ministries and programs serving 
countless individuals and families across Brooklyn 
and Queens. This initiative benefits our parish while 
also sustaining works of mercy and faith that no 
single parish could carry out on its own. 
Why does your participation matter? 
As disciples of Jesus at Holy Spirit Church , we are 
called not only to support our parish but also to share 
in the mission of the wider Church. When one part of 
the body is missing, the whole body is affected. In the 
same way, your participation in this Appeal—above 
and beyond your regular Sunday offering—helps our 
parish fulfill Christ’s mission while keeping us 
connected to the larger Catholic community. 
We invite you to stand with us as One Church, with 

Many Ministries, United in Mission across Brooklyn 

and Queens. Make your pledge today at 

AnnualCatholicAppeal.org or by texting DONATE 

to 917-336-1255. 

The Annual Catholic Appeal helps fund essential 

ministries across the Diocese while supporting parish 

initiatives here at Holy Spirit Church . Our parish 

goal is $26,507. Once we reach it, every dollar raised 

above the goal is returned directly to our parish. To 

learn more or to make a contribution, please contact 

the Parish Office at (718)436-5565 

Cada año, la Iglesia del Espíritu Santo> se une a la 
Diócesis de Brooklyn en la Campaña Católica Anual, 
que financia ministerios y programas esenciales al 
servicio de innumerables personas y familias en 
Brooklyn y Queens. Esta iniciativa beneficia a 
nuestra parroquia y, al mismo tiempo, sostiene obras 
de misericordia y de fe que ninguna parroquia podría 
llevar a cabo por sí sola. 
¿Por qué es importante su participación? 
Como discípulos de Jesús en la Iglesia del Espíritu 
Santo, estamos llamados no solo a apoyar nuestra 
parroquia, sino también a compartir la misión de la 
Iglesia en su conjunto. Cuando una parte del cuerpo 
falta, todo el cuerpo se ve afectado. De la misma 
manera, su participación en esta Campaña—más allá 
de su ofrenda dominical habitual—ayuda a nuestra 
parroquia a cumplir la misión de Cristo y nos 
mantiene unidos a la comunidad católica más amplia. 
 Le invitamos a unirse a nosotros como Una 
Iglesia, con Ministerios Diversos, y una Misión 
Unida en Brooklyn y Queens. Haga su promesa hoy 
en AnnualCatholicAppeal.org o enviando DONAR al 
917-336-1255. 

La Campaña Católica Anual ayuda a financiar 
ministerios esenciales en toda la Diócesis, al mismo 
tiempo que apoya las iniciativas parroquiales aquí en 
la Iglesia del Espíritu Santo. Nuestra meta 
parroquial es $26,507. Una vez que alcanzamos esta 
meta, cada dólar recaudado por encima de ella 
regresa directamente a nuestra parroquia. 
Para obtener más información o para hacer una 
contribución, por favor comuníquese con la Oficina 
Parroquial al (718)436-5565. 

VOCATIONS 

CARE FOR RETIRED PRIEST 

CATHOLIC SCHOOLS & FROMATION 

CATHOLIC CHARITES 

CHAPLAINCIES 

CATHOLIC MIGRATION SERVICES 

VOCATIONS 

CARE FOR 
RETIRED PRIEST 

CATHOLIC 
SCHOOLS & 
FROMATION 

CATHOLIC CHARITES 

CHAPLAINCIES 

CATHOLIC 
MIGRATION 

SERVICES 



ORACIÓN POR LAS 
VOCACIONES 

Padre Celestial, Dueño de la 
cosecha, en este tiempo de cuaresma te pedimos que 
envíes tu Espíritu Santo para renovar tu Iglesia. 
Llama a muchos hombres y mujeres a seguir a tu 
Hijo Jesús en la vida sacerdotal y consagrada. Que tu 
Espíritu fortalezca a los que están discerniendo su 
vocación, dándoles la generosidad de responder a tu 
llamado. Amén. 
VOCACIONES: Si crees que Dios te llama a servir  como 
sacerdote, diacono, religioso o religiosa, comunícate con la 
Oficina de Vocaciones al 718-827-2454 o escribe al correo 

electrónico: vocations@diobrook.org.     

Holy Spirit 
"Holy Spirit, during this Lenten fast, cleanse my 
heart and prepare me for the feast to come. Take 

from me the spirit of sloth, despair, pride, and idle 
talk. Give me instead the spirit of chastity, humility, 

patience, and love". Amen 02/22/26 

Ven Espíritu Santo 
Espíritu Santo, durante este ayuno cuaresmal, 
purifica mi corazón y prepárame para la fiesta 

venidera. Aleja de mí el espíritu de pereza, 
desesperación, orgullo y palabrería. Dame, en 

cambio, el espíritu de castidad, humildad, paciencia 
y amor. Amén. 02/22/26 

PRAYER FOR VOCATIONS  

 Heavenly Father, Lord of the harvest, 
in this Lenten season we ask you to send your Holy 
Spirit to renew your Church. Call many men and 
women to follow your Son Jesus in the priestly and 
consecrated life. May your Spirit strengthen those 
who are discerning their vocation, giving them the 
generosity to respond to your call.   Amen.  
VOCATION: If you think that God is calling you to 
serve as a priest, deacon, sister or brother, contact the 

Vocation Office at 718-827-2454 or 
email: vocations@diobrook.org. 
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GRUPO DE JOVENES:  

Martes 7:00-9:00 PM en el sótano de la Iglesia. 

SAGRADO CORAZÓN: Primer Jueves del Mes 

 7:00PM Devoción al Sagrado Corazón de Jesús 

frente a su imagen en el Jardín de la Iglesia. 

MISA MENSUAL a la Virgen de Guadalupe 

7:00PM cada segundo Jueves del mes. 

ROSARIO a la Virgen de Guadalupe. 5:30PM 

Todos los Sábados. Exhortamos a mantener una cadena 

de oración.   

CLASES DE APOLOGETICA:    

Miércoles 7:00-9:00PM sótano de la rectoría. 

ACCION CATOLICA NUEVA VIDA: 

Viernes en el Sótano de la Iglesia de  7-9 PM. 

CURSILLISTAS:  

Jueves de 7:00-8:00 PM Sótano de la Rectoría. 

DIVINA MISERICORDIA: Coronilla 

Viernes de 6:00-7:00 PM Sótano de la Rectoría. 

FOOD PANTRY 

Next distribution-Próxima distribución  

Friday  March 6, from 9am to 10:00am  
And Sunday-Domingo March 8, from 

10am-12:00pm 
 During bad weather please call before 

you come for information: 
(929)466-2871.  

DESPENSA DE ALIMENTOS  

Próxima distribución: 
Viernes 6 de Marzo, de 9:00 a 10:00 

a.m. 
Y Domingo 8 de Marzo, de 10:00 a.m. 

a 12:00 p.m. 
En caso de mal tiempo, por favor, llame antes de venir 

para obtener información. (929) 466-2871. 



Page Eight Holy Spirit Roman Catholic Church  March 8th, 2026 

Jenny’s Flower 
(917) 501-6873*(718) 266-0455 

1203 86th Street, Brooklyn 

Garden Florist 
       Flowers for all Occasions 

(718)775-3161 
6301 18th Ave. Brooklyn 
Www.gardenfloristnyc.com 

gardenfloristnyc@gmail 
Pick up & Delivery 
English  & Spanish 

A Tenebrae service in the 

Catholic Church is a, solemn, 

meditative liturgy celebrated 

during the final three days of 

Holy Week (Holy Thursday, Good Friday, Holy 

Saturday) to commemorate the Passion, Death, 

and Burial of Christ. Meaning "shadows" or 

"darkness" in Latin, this service features the 

gradual extinguishing of 

candles and the singing of 

psalms and the Lamentations of 

Jeremiah, culminating in a loud 

noise known as the strepitus.  

At Holy Spirit Church we will 

celebrate this service on 

Wednesday April 1st at 

7:00pm 

Un servicio de Tinieblas en 
la Iglesia Católica es una 

liturgia solemne y 
meditativa que se celebra 

durante los últimos tres días de la Semana 
Santa (Jueves Santo, Viernes Santo, Sábado 
Santo) para conmemorar la Pasión, Muerte y 

Entierro de Cristo. Significa "sombras" u 
"oscuridad" en latín, este 

servicio presenta la extinción 
gradual de las velas y el canto 
de salmos y las Lamentaciones 
de Jeremías, que culminan en 

un fuerte ruido conocido como 
el strepitus. 

En nuestra Iglesia del 
Espíritu Santo estaremos 
celebrando este servicio el 
Miércoles 1 de Abril a las 

7:00pm. 

Leisure Club of Holy Spirit Church 
PALM CROSSES $15  

24” Long made of palms with assorted colorful 

bows . PALMS CROSSES ARE 

BLESSED BEFORE YOU RECEIVE 

To order call (917)836-5977 before 

March 18 to pick up on March 20 and 

27 at the rectory from 10:00a.m. a 

1:00p.m. y de 6:00p.m. a 8:00p.m. 

El Leisure Club de la Iglesia del 

Espíritu Santo 
CRUCES DE PALMA $15 

24" de largo, hechas de palmas con lazos 

de colores variados. LAS CRUCES DE 

PALMA SE BENDECEN ANTES DE 

RECIBIRLAS. 

Para ordenar, llame al (917)836-5977 

antes del 18 de marzo para recogerlas el 

20 y 27 de marzo en la rectoría de 

10:00a.m. a 1:00p.m. y de 6:00p.m. a 

8:00p.m. 

Come ~ Sit ~ Visit 
During Lent, the Church will be open 

every day from 9:00am to 6:00pm 

Ven ~ Siéntate ~ Visita 
Durante la Cuaresma, la Iglesia estará 
abierta todos los días desde la 9:00am 

hasta las 6:00pm 


